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PUKAHCKUe MeKCmbl, NOMOYb UM NOAYHUND 3HAHUS 00 UHOS3bIYHOU KYAbMype
u 0bpase HCusHU, Hy8CMEOBAMb Ce0s Y8ePeHHO 6 UHOA3bIYHOU cpede 80 pems
Deanvhoil KOMMYHUKQUUU, A MAKdce npuoopecmu onvim u npogheccuoHanusm,
Komopble Heobxodumbl 045 6yoyweli desmenvrhocmu. Kpome smoeo, 6 cmamve
0000ueHbl Memoobl U NpUeMbl NOBbIUIEHUS YPOGHS YUMAMeAbCKOl KOMNemeH-
yuu, npedcmasnersl 6a308vie Memoosl U cmpameuu NOHUMAHUS UHOS3bIYHO20
meKkcma, a maKice nPecaodIceHa coomeemcmayouas cucmema 3aoau.

Paspabomannas memoouka ghopmupoeanus yumamensckoi KOMnemeHyuy
cmydenmog yHueepcumema 0CHO8AHA HA 0A308bIX NPUHYUNAX U MOOeAU KOM-
MYHUKAMUBHO-KO02HUMU6H020 nooxoda (0. Boek). Jannbiii n00xo0 HayeneH Ha
passumue y cmyoeHmo8 KOMMYHUKAMUBHBIX YMEHUU U KOCHUMUBHbBIX CHOCO0-
Hocmell.

Karouegvle caosa: umenue u noHuManue mexkcma, YUmMamenscKas Kom-
nemenyus, yumamenvckue yMerus, Mooeau, cmpameuu u npuembl YmeHus u
NOHUMAHU3, 3a0aHUS 05 00YHEeHUS YIMEHUIO.

Cmamms naditiwaa do pedakuii 27.10.2021
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AHOTAL[IA

Cmamms npucésuena 00cAioNCceHHI0 MAUUHHO20 nepekaady, cucmem ma-
WUHHO20 hepekaady ma ix cneyugiui. AkmyansHicms pobomu 6U3HA4AEMbCS
WBUOKUMU | CUNbHUMU 3MIHAMU a8Monepekaaoaie i pizko 3pocmar4umi,
AKICHO MiHAugumu nompedamu. Memor 00CAIONCEHHS € MONCAUBICMb PO32ASL-
HYmU nepekaac HayKkoeo-mexHiuHUX meKcmie MauuHHuMU nepeKaaoaiamu oe3
yuacmi npogheciiinoeo nepexnaadaua. Ounaiin nepekaada4i ma pizni npoepamu
0dagno cmanu 4acmuHol0 HAuo2o noecakdenHozo scumms. Mu eukopucmogy-
€MO X y 0i1080MY AUCMYBAHHI, 0151 HEPOPMANBHOO CRINKYBAHHS 3 OPY3SIMU 3
[HWUX Kpaix, y 3aKopoOoHHUX NOI30KaX.
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Marouu nusky nepeeae, 60HU mMarme makoyc i 6e3niu nedonikie. OcHo-
6Ha npobaema, wo NOPYUYEMbCs 6 yili cmammi, 4u 30amuull KoMn’'romep no-
eHicmio 3aminumu a00uHy. Bionogidarouu na ye numants, mu npUxooumo 0o
BUCHOBKY, U|0 HA CYYACHOMY emani po36UmKy MexHonAoeil maka 3amina He-
Moxcauea. Mawunnuil nepekaad we He 30amHUil NOBHOYIHHO nepekaadamu
ppazeonocizmu, caene. Komn’tomep ne epaxosye ocobausocmi kKoHmekcny,
cneyugiku nobydosu peuens, ipouii ma eymopy. Yci nroancu moeu, epy ciis,
a8MOPCHKY CMUAICMUKY 3MOMce nepedamu auule A00UHA.Y Oeakux eany3ax
Haeimv HamMouHiwUll i HaugipHiwul nepekaad Komn’romepa niooaemocs 6a-
eamopasogiii nepegipyi aounor. Lle cmocyemocsa nepekaady meouunoi me-
Mamuku, pududHuX 0OKyMermie ma mekcmis, de yina NOMUAKU Modce Oymu
dyauce 8UCOKOI0, axc 00 Nt00CbKo2o weumms. Taka cama cymna cumyayis ckaa-
daemucs w000 nepekaady Xy0oxucHix meopie, y AKUX KpiM ceHcy, HeoOXiOHO
nepedamu emouii, excnpeciro, obpasnicme. Kpim yvoeo, caio 36epeemu cmunb
meopy, Kyabmypy, enoxy, epy caie, eymop. He kooxcen npogeciiinuii nepexnadau
30amuuil ye 3pobumu. Illle ckaaduiwe 3a60annsn nepekaradaua, npayo4020
Hao gipuiosaror opmoro, de mpeba 36epeemu K ceHc, Mak i pumm, maKm,
Memagopuunicms.

Karouosi caosa: komn’romep, mawuHuil nepekaad, oHAGUH nepekaaoau,
A0uUHa, KibepHemuka, mexnonoeii, [nmeprem.

Beryn. ChorofHi icHye 6arato cucCTeM, sIKi TIPUXOAATh Ha JOTIOMOTY
nepekjamgayam, MpoTe He BCi BUKOHYIOTh TOCKOHAJIMI TepeKiaa BChOTo
TEKCTY: €JEKTPOHHI CIOBHUKHM, CUCTEMHU TIepeKJIagalbKoi mam’sTi, Tpo-
rpamMu 3a0e3reyeHHs i MiATPUMKH JoKai3alii Ta iH. Lli cuctemu Han3Bu-
YyaifHO MOIYJISIPHIi B MepeKIagallbKoMy CITiBTOBApUCTBI, YCITIIITHO 3aCTOCO-
BYIOTBCSI JIJIsI TTOJIETLIEHHS i TIPUCKOPEHHS POOOTH, TIPOTE HE BUPILIYIOTh
MUTaHHSI aBTOMAaTUYHOIO OTPMMAaHHsS Tepekasy — s LUX LiJie mpu
3HauyeHHi cucteMu MII.

«J/laTol0 HapoIXXKEeHHS» MAIlMHHOTO TepeKaany MpUIHATO BBaXKaTu
1954 pik: came B 1ieli pik BigOysacs myOaiuHa IeMOHCTpallis MepeKiamy
3a JIOTIOMOTOI0 OOYMCITIOBAIbHOI TeXHiKU. B icTopii 11g momiss Mae Ha3By
«JIXXOpIKTayHCHKMIT eKCIIEPUMEHT» — Ha iM’sl YHIBEpCUTETY, IKUIi pa3oM
i3 KomraHieo IBM GpaB yyacTb y 10ro MiAroTOBLIi.

ExcnepuMeHT monsiraB y HACTYITHOMY: MalllMHi Ha BXOJIi MOJaBaI0Cs
Oom3bKo 60 peyeHb pPOCICHKOIO MOBOIO, 3alMCcaHMUX Ha nepdoKapTax,
a MallliHa, y CBOIO Yepry, BUIaBaja Mepekyai lIMX pedyeHb aHIiiChKOI0
MoBolo. Bubip MoBu, 3 sKoi 3ailicHIOBaBcs Mepekian, 0yB 3yMOBJICHUI
XOJIOAHOIO BilfHOIO i HEOOXiIHICTIO y 3B’SI3KYy 3 LIMM aHali3yBaTU BeIu-
Yye3Hi 00caru iHdopmallii, 1110 HaAXOASITh pOCiiicbKoro MoBol1o. J1is1 mepe-
KJagy Oynaa oOpaHa JOCUTh By3bKa TeMaTuKa HadTOXiMii, i BCi peueHHs

294

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

oynu myxe nmpoctumu: «O0poOKa TiABUIIYE AKicTh HapTh», «KoManaup
OTPUMYE BiTOMOCTI I10 Tesrerpacdy». 3a TAKMX YMOB €KCIICPUMEHT BUSIBUB-
CsI IJIKOM yCTimHuM. 3’ IBUjacs yMKa, 10 3aBIaHHS MaIIMHHOTO Tepe-
KJIa/1y TIOBHICTIO BUPIIIUTHCS ITPOTITOM HANOIIKINX ITSITU pOKiB. OmHAaK
TOIAJIBII POKH TOCTIIKEHD TTOKA3aJIH, 110 TTpodieMa MAaIIMHHOTO TIepe-
KJIaay HabaraTo cKJjajHillia i 0araTorpaHHiila, HiXK O4iKyBaIocs.

Meta Ta 3aBAAHHA AOCJIIKEHHS. PO3TJISTHYTM MOXJIMBICTh MEpeKya-
JIy HAayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTiB MAaIlMHHUMU NepekiagadyamMu 0e3 ydacTi
npodeciifHoro epeKiamaJa.

Marepiaau Ta MeToau A0CTiIKeHHs. [I151 oCaiIKeHHsI PO3BUTKY i MO-
JAJIBINOI OIIHKY €(PEKTUBHOCTI cCMCTEM MaIlumHHOTO nepekiany (CMIT)
Oyna oOpaHa iHCTPYKLis 3 €KCIUlyaTallil Ta TEXHIYHOrOo OOCIyrOBYBaHHS
TIEBHUX MOJIeJIelt TeHepaTopHoTo arperaty kommnaHii Thermo King.

3 METOI0 OIIiHKM SIKOCTi Iepekiamy OyJio MPOBEACHO EKCIICPUMEHT
3 TIOpiBHIHHY 3 Tlepekiamamu, BukoHanumu CMIT Translate, Google
Ta Yandex. ExcriepuMeHTaIbHUI TEKCT € YpUBKAMU 3 iHCTPYKIIi 3 eKc-
mutyaTtanii Thermo King, 3araibHa KinbKicTb citiB — 0m3bpKo 3100. TTpn
MPOBEACHHI aHaJli3y MOPiBHIOBAIUCS Pi3Hi MapamMeTpu — JIEKCU4YHa, Ipa-
MaTUYHA Ta CTWIICTUYHA TPAaBWIBHICTh MEpPEKJIamy, a TaKOX BUSBICHO
opdorpadidyHi TOMIIKA, 3BY>KEHHS KOHTEKCTY (B T. 4. HE MepeKyIad IeB-
HUX CJIiB) Ta CITOTBOPEHHS CEHCY.

Y npoueci gociiaKeHHS] BAKOPUCTOBYBAJIUCH TaKi METOAU: aHaJIi3 Te-
OPETUYHUX i TTPAKTUIHMX POOIT HA TeMy MAIIMHHOTO TIepeKyIamy; METOI
NOpiBHSUILHOTO aHasidy MII; niHrBicTUYHMI Ta MOPIBHSUILHUM aHAaTi3 T1e-
peKJIaaiB HAayKOBO-TEXHIYHNX TEKCTIB, BUKOHAHUX pisHUMuU CMIT.

PesynbraTu Ta nuckycis. I1in MmammmHHUM niepeksianoM abo aBToMaTry-
HUM mepekiagoM (aHmI. ‘machine translation’, ‘automatic translation’)
PO3yMiIOTh BUKOHYBaHY KOMIT FOTEPOM il0 TTIEPETBOPEHHS TEKCTY OMHIE€I0
TIPUPOTHOIO MOBOIO B TEKCT iHIIIOIO TIPUPOITHOIO MOBOIO TIPU 30epeKeHHi
€KBiBaJICHTHOCTI 3MICTY, a TaKOX pe3yibrat Takoi mii (Llmmvepman, 1991:
250-251).

. E. PozeHTanb 1a€e Take BU3HAYEHHS MAILIMHHOTO MEpeKIany: «AB-
TOMAaTUYHUU TIepeKyIaa TEKCTY 3 OMHI€El MOBM Ha iHIIY 3 IOIIOMOTOIO
eJCKTPOHHUX MAIlMH, 3 ypaxXyBaHHSM 3aJIaHOI IIporpaMm». ABTOp TaKOXK
CTBEPIKYE, 110 ITO3UTUBHI Pe3yJIBTaTU TOCATHYTI B JAHWI Yac TUTBKY TIPU
TepeKaami TEKCTIB 3 CYyTO JOTiYHUM 3MicToM. Cripodu nepekiany TeKCTiB
XYIOKHBOI JIiTepaTypu YCITiXOM IOKU He YBiHUAIUCS.
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V «Benukiii paastHChKiii €HLMKIIONEIil» PO3Pi3HSIOThH IBa HampsMU
JIOCTiMKeHb 3 MAIIIMHHOTO Mepekyany: 1) mpukiamgHe (IpOMUCIOBa peajli-
3allisl MAalIMHHOTO MepeKaay HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTiB, aBTOMaTU3a-
1isT iHpopMalliifHOI CITpaBH TOIIO); 2) TeOPeTHIHE (MOICITIOBAHHS MOBHOI
MiSUILHOCTI JIIOAE SIK OAMH 3 METOMIB 1i JOCJIiIXEHHS; po3po0Ka MaTe-
MaTUYHUX (popMaji3MiB IJIsl JTIHTBICTUMHUX OMNMCIB, MOIIYK aJTOPUTMIiB
IepepoOKN MOBHUX 00’€KTIB, MOCITIIKECHHS CITiBBITHOIIICHHS MiX JIIOI-
CBbKUM MHUCJAeHHSIM Ta MatunHamu toio) (Llansgnuua, 1996: 105—117).

Bigomi gocmimHUKY y raiy3i KOMIT I0TepHOI JIIHTBICTUKY Ta MAITMHHO-
ro nepexiany, Taki sk JI. JI. Hemro6iH, a Takox KO. M. Mapuyk roBopsiTh
PO MAIIMHHUI TepeKyIa SIK TIPO «IIPOoIleC MepeKIaay TeKCTiB (ITMChMO-
BUX, a B imeaji yCHUX) 3 OIHi€l MPUPOITHOI MOBM Ha iHIIIY 3a TOIIOMOTOIO
crieniaTbHOI KOMIT I0TepHOI porpamu» (Yuranuna, 1975: 24).

V 1959 p. dinocod M. Bap-Ximnen (Yohoshua Bar-Hillel) Buctynus
i3 TBEpIKEHHSIM, IO BUCOKOSIKICHMI TOBHICTIO aBTOMAaTUYHUMA Ma-
LLIMHHUM Tiepekaag He MoXe OyTU NoCATHYTUI y mpuHumii. [Tpote bap-
Xinen He 3allepedyBaB ifeio MAaIIMHHOTO TIepeKIIamy SIK TaKy, BBaKaloun
MMePCIIEKTUBHUM HAIIPSIMOM PO3pOOKY MAIIMHHUX CHCTEM, OPi€HTOBa-
HUX Ha BUKOPUCTAHHS iX JIIOIMHOIO-TIepeKagadeM («TI0IMHO-MaIINH-
HU cuM0i03»).

Lle#t BUCTYN HAMOITBII HECTIPUSTINBO MO3HAYMBCS HAa PO3BUTKY Ma-
wrHHoro nepekiany B CLLA. Y 1966 p. cneuianbHo crBopeHa HattioHanb-
Horo Akanemiero Hayk Komicist ALPAC (Automatic Language Processing
Advisory Committee), I'pyHTYIOUNCH Y TOMY YHMCHIi i Ha BUCHOBKax bap-
Xinnena, miilia BUCHOBKY, 110 MAlLIMHHUM TiepeKjal HepeHTa0eIbHUIA:
CMiBBiAHOILIEHHSI BapTOCTi Ta SIKOCTI MAIlIMHHOTO Mepekaany Oyao sSIBHO
He Ha KOPUCTh OCTaHHBOI.

HactynHi necsithb pokiB po3po0Ka CUCTeM MAallIMHHOTO NepeKJIamy 3aiki-
caioBanacs B CILIA Brigham Young University B [IpoBo, mtat FOTa (panHi
komepiitHi cuctemu WEIDNER Tta ALPS) Ta chinancyBanacss MopMoH-
CbKOIO LIEPKBOIO, 3allikaBjieHow y mnepekiani biouii; y Kanaai rpynamu
nmocigHukiB, cepen skux TAUM y Mownpeaii 3 ii cuctemoro METEO; y
€spori — rpynamu GETA (Iperno6ss) Ta SUSY (CaapOprokeH).

ITpo BinpomkeHHS MalIMHHOTO Nepekiany B 70—80-Ti poku cBimuath
taKki dakt: Kowmicist €spomneticekux rpoman (CEC) kymye aHrio-dpaH-
Iy3bKY Bepcito Systran, a TaKOX CHCTeMY TIepeKiIamy 3 pociiichKoi Ha aH-
[IACHKY (ocTaHHS po3BuBaiacs micist gonosini ALPAC i mpomosxkyBaia
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BukopuctoByBarucs BIIC, CIIIA ta HACA); kpim toro, CEC 3aMoBiisie
pPO3pOOKY (hpaHKO-aHTIJMCHKOI Ta iTaJilichbKO-aHTJiChKOI Bepciii. Ha
toii yac 3aBasgku CEC 0Oyio 3akmanmeHo ocHoBu npoekty EUROTRA, 3a-
cHoBaHoro Ha po3po6kax rpyn SUSY ta GETA. OnHo4yacHO BinOyBa€Th-
Cs IIBUAKE PO3MIUPEHHS MiSUTBHOCTI 3i CTBOPEHHS CHCTEM MAIITMHHOTO
nepexiany B fAnowii; y CIIIA TlanHameprKaHChKa OpraHizailis OXOpOHHU
3nopoB’st (PAHO) 3amoBisie po3poOKy icITaHO-aHTIIiICEKOTO HAIIPSIMy
(cuctrema SPANAM); BIIC CIIA ¢iHaHCYIOTH pO3pOOKY CHCTEMU Ma-
murHHOTO TIepekiany (MII) y JIiHrBicTHIHOMY HOCITiZTHOMY ILIEHTPi TIpU
Texacbkomy yHiBepcuteTi B Octini; rpyna TAUM y Kanani gocsrae mo-
MITHUX ycHiXiB y po3pob61i cBoei cuctemu METEQO, sgka BUKOpucTOBYBa-
Jlacs TIepeBaXkKHO IJIs TepeKJIaay MEeTeOpOJIOTIYHUX 3BeaeHb. Llima Huszka
MPOEKTIB, 3amoJyaTkoBaHuX y 70—80-Ti poKu, 3rogoM po3BUHYJIACS Y TI0-
BHOLIIHHI KOMEpPLiiiHi CUCTEMU.

JltoncTBO 3MaBHA MparHyJjo TOro, o0 MOBHI Oap’epu Oynu Tmomosia-
Hi. [Tpuyomy mpisiiocd, 1o ue Oyne 3AiRCHEHO HAWJermmuM cnocoooMm,
SIKMIA O TiepeadavyaB BiACYTHICTb TPUBAJIOIO BUBYEHHS MOB Ta HAsIBHICTb
crieliabHOro TpaHcdopMmarTopa JIoachbKoi MOBU ab0 TeKcTy. by HaBiTh
3p00JIeHi cripoOM BUTagaTH YHiBepcallbHy MOBY, sika O BUpiluia mpoosie-
My MOBHMX 0ap’epiB, Hanpukiam, cTBopeHHd 1887 p. Jlazapem MapkoBu-
yeM 3ameHTrooM MOBH ecriepaHTo. OmHAK 11 imest B pe3y/IbTraTi He HaOy/a
IIMPOKOTO MommpeHHsI. PaKkTop pO3BUTKY TEXHOJIOTii, TOOTO IHTEepHETY
Ta KOMIT IOTePiB CTaB BUPIIIAJIbBHUM (DAKTOPOM Y TIOSIBi MAIITMHHOTO TIepe-
KJTQLy.

Bupginumo xapakTepHi pyucH Ta 0COOIMBOCTI MAIIMHHOTO TIepPeKIaay:

1. MaIIMHHWIA TIepeKyIan € CBOEPIIHUM Pi3HOBUIAOM II€PETBOPEHHS
TEKCTiB OJHIEI MOBHU iHIIIOIO;

2. Ip¥ BUKOPHMCTaHHI MAIIMHHOTO TIePEKJIaay MOKHA TOBOPUTHU TIPO
0araTocTymiH4YacTy CUCTEMY PO3KOAyBaHHS iH(popMallii, KOJIU HAEThCS HE
TUIBKYW MPO TepeKJIal 3 OAHIET MOBU Ha iHIIY, aje 1iie W nepekaan 3 MOBU
KOMIT'10Tepa Ha JIFOICHKY MOBY;

3. BiH MOXKJIMBHUII 3a HAsIBHOCTI BiIIMOBiIHOTO ITOCEpEIHUKA, SIKUM
Hapasi € KOMIT'I0Tep, crelliajibHa KOMIT' IoTepHa Iporpama, CucTeMa Ma-
IIMHHOTO TIepekiamy. ToMy pO3BUTOK MaIlTMHHOTO TIePEKIaLy YITUPAEThCS
Y pO3BUTOK iH(OPMATUKH, KiOEPHETUKHN Ta TEXHOJIOTIIA;

4. 9KiCTh MaIIMHHOTO TIepeKJIany mepedyBa€ y MpsIMiil 3ajeskKHOC-
Ti BiJ aJlrOpUTMY, IKUM TIpALIIOE €JIEKTPOHHMUI TepeKkianay, ToOTo Bif
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SIKOCTIi TIporpamMu. BianoBigHO, YMM Kpallia sIKiCTb IpoTpaMu, YUM BOHA
JIOCKOHAJTIIIa, TUM BUIIY SIKiCTb TTepeKIaay MOXHA OTPUMATH B PE3YIIb-
TaTi;

5. MaIIMHHWUI TIepeKJIaa Opi€HTOBAaHWU HacaMIlepel Ha IepeKJIan
TEeKCTiB, X04a aKTUBHO BEAYTHCS PO3POOKU 3 IMepeKaagy MOBHOTO IIO-
TOKY;

6. KOMIT IOTEPHUI TTepeKIIa Biipi3Hse BUCOKA MIBUIKICTh OOPOOKH iH-
¢dopmaiiii, mpoTte iHOAI 1ie BiZOyBa€ETHCS Ha LIKOIY SIKOCTI;

7. BUKOPHMCTAaHHS MAaIIMHHOTO TIepeKjIamy Ma€ Ha yBa3i MOBHY a0bo
YaCTKOBY BiICYTHICTb IiepeKIagada-TioaIiHN, THM CaMUM JIIOICHKUM (pak-
TOP 3BEIEHUM ITPAaKTUIHO HaHiBeIlb, 0 YACTO Bilirpa€ BaXJIMBY POJIb IIPU
nepexkiani KoHdineHLiitHOoI iHhopMalrii.

O3HaOMUBIINCH i3 pe3yJIbTaTaM1 Pi3HUX PEUTUHTIB iCHYIOUMX CepBi-
CiB OHJIaliH-TIEpEKJIaay 3a TAKUMU KPUTEPISIMU, SIK KiJIbKiCTh KOPUCTYBa-
4iB Ta TOMYJISIPHICTb CEPBIiCY B YKPaiHOMOBHOMY Ta POCiiICBKOMOBHOMY
CerMeHTi Mepexi IHTepHeT, HaMu OyJ1I0 BUAIIEHO HANMOUIBII MOIYISIPHI
OHJIAH-peCypCU MAlIMHHOIO MEPEKIIany, JOCTYITHI Cy4aCHUM iHTEpHET-
KOPHUCTYBauaM, a caMe:

* GoogleTranslate;

* SIHgexkc mepexiangay,

* Bing Microsoft Translator;

* SYSTRAN Translate;

* PROMT.One.

PosrasHemMo ¢yHKIiOHaIbHI MOXKJIMBOCTI KOXKHOTO 3i 3TafaHuX CEepBi-
CiB OHJIAH-TIEpEKIIA Y.

1. Google Translate — cucteMa, gKa pPO3pOOIIETHCI KOMIIAHIEIO
Google. Benmnue3na 0a3a TOCTYITHUX MOBHUX T1ap i 1IiJla HU3Ka (pyHKIIiO-
HaJIBHUX MOSKJIMBOCTEH, 110 HAZAIOTHCSI CEPBiCOM MAIITMHHOTO TIEPEKIIaLy
Bim kommnaHii Google, CIpUYMHSIOTH Te, 10 IIUM CEPBICOM IIOIHS KOPUC-
Ty10Thcs TToHan 500 MJTH 4OJIOBIK.

ITmocu:

* MOXKJIMBICTB repekiany 109 MoBamu;

* HasIBHICThb (DYHKIIii TOJIOCOBOTO BBEJCHHSI;

* MOXJIMBICTH pefaryBaHHSI TEKCTY MOBOIO TIepeKIamy y peabHOMY
yaci;

* aBTOMATMYHE BU3HAYCHHS MOBHU ITil YaC BBEIACHHS TEKCTY;

* 03BYYCHHS BUXiTHOTO TEKCTY Ta TEKCTY ILILJTLOBOIO MOBOIO ITEPEKIIAIY;
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* HagBHICTh (PYHKIIiT aBTOMATUYHOI iepeBipKu opdorpadii;

* MOXJIMBICTB TIepeKJIaay TeKCTy i3 pororpadii;

* HagBHICThb (PYHKIIil pyKOITMCHOTO BBEIEHHS;

* HasIBHICTb pEXXUMY CJIOBHHMKA, 1110 TTOKA3y€ HayacTillli BapiaHTH me-
pPEKIIaIy CJIOBA Y1 CIIOBOCITIOIYUYCHHS;

* HasiBHICTb MOOIJIBHOTO T0AAaTKa 3 6a3aMU MOB, 1110 3aBAHTAXKYIOThCSI.

Minycu:

* TI0JIe BBEJIEHHS TeKCTy 0oMexXyeThbes 5000 cuMBoiamMu;

* pi3Ha TOUHICTh MepeKsIaay KOXHOI apy MOB;

* MepioanyHi 3001 B aJIropuTMax MPU3BOASITH 1O OTPUMAHHS HeaaeK-
BaTHOTO TIePEKIIay;

* BiICYTHIiCTh (DyHKIIil IPSIMOTO MepeKJiany TEKCTy IPpU BUKOPUCTAHHI
MOBHUX IT1ap, JI¢ XKOAHAa 3 MOB HE € aHTJIiiIChbKOIO (Y TAKOMY pa3i aHTIilicbKa
MOBa BUCTYIIAE B POJIi MOCEpEeIHNKA MiXK MOBOIO OpUTiHAJIy Ta LiJIbOBOIO
MOBOIO MEPEKIIay).

2. SIHpexc mepexiamgay.

Ha manwuit MOMEHT cepBic MPOIIOHYE MOCIYTH Tiepekiany 97 MoBaMu.
IMinTpyMyIOTbCSl ABa peXUMU POOOTHU: MepeKsiad TEKCTIB Ta IepeKyia,
BeO-cTOpiHOK. JIOCTYyMHI Taki MOXJIMBOCTI, SIK aBTOMaTUYHE BU3HAYECH-
HSI MOBH, CHHXPOHHUI TIepekian (y Mipy Habopy TEKCTY), MiIKa3Ky Tpu
Ha0Opi TEKCTY Ta BUIIPaBJICHHSI IPYKAapPChKUX IIOMUJIOK, a TAKOX MAaIlTH-
HUI CJIOBHMK, IIIO MTO3BOJISIE TIEPETIISIIATH TOKJIAMHI CIOBHMKOBI CTATTI 3
BapiaHTaMU TiepekJyiany, MpUuKIagaMyu BUKOPUCTAHHS JIEKCMKU B PiZHUX
KOHTEKCTax Ta rpaMaTUYHUMU KOMeHTapssMu. [lepexman 3milicHIOEThCS
Oe3mocepeTHbO, 03 BUKOPUCTAHHS IPOMIKHHUX JIAHOK.

SHpexc nepexkyagay — po3podKa poCiichbKOl KommaHii «AHaeke» —
CcTaB KOHKYpeHTOM cepBicy Bim Google. CucteMu 6arato B YoMy CXOXi,
npoTe MeBHi BIAMiHHOCTI BCE X €.

ITnocu:

* OINLiS TIepeadayaHHs CJIiB 3a 3MiCTOM IiJ Yac BBEAECHHS TEKCTY;

* 97 MOB;

* qimiT BBegeHHS — 10 000 cuMBOIiB;

* AaBTOMATWYHE BU3HAUYEHHS MOBM IIiJl YaC BBEAEHHS TEKCTY;

* MOXXJIMBICTh BUCTABJICHHS OLIIHKM ITPOTIOHOBAHOTO TIEPEKIIAIY;

* MOXJIMBICTh O3BYYCHHS TEKCTY;

* MOXJIMBICTB TIepeBipKu opdorpadii;

* peXXUM CJIOBHUKA;
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* TIepeKJyIa; TEKCTY i3 hoTorpadii;

* HasIBHICTb MOOLJILHOTO 10AaTKa 3 0a3aMy MOB, 1110 3aBAHTaXYyIOTbCS;

* MOKJIMBICTh CTBOPIOBATH KapTKU IS 3aITaM’ ITOBYBaHHSI CITiB;

* MOKJIMBICTh OHJIAH-peaaryBaHHs TEKCTY IiTbOBOIO MOBOIO.

Minycu:

* HE PO3Mi3HAE PYKOITMCHUI TEKCT;

* BiZICYTHS (DYHKIIiSI aBTOTeHEPYBaHHSI TPAHCKPUITLIT TTepeKIIamy.

Bapro 3a3HaunTu, 1110 MiHYyCH cepBicy SHaeKc nepexkiianay He HACTiIb-
KJ KPUTHYHI i TIPAaKTUYHO HisIK HE 3aBaXKalOTh OTPUMAHHIO TTO3UTUBHOTO
IIOCBily BiJl BAKOPUCTAHHS PECYpCY.

3. Bing Microsoft Translator € TpocTo0 Ta iHTYITUBHO 3PO3YyMiJIOIO
CHCTEMOIO MAIIMHHOTO TepeKIIaay, po3po0aeHO0 KoMITaHielo Microsoft.
Bing Microsoft Translator He € iIHCTPYMEHTOM IOTIMOJIEHOT PpOOOTH 3 BU-
ximHnM TekctoM. DyHKITiOHAT:

* 69 MOB;

* MiATpUMKa aydiOBBEICHHS;

* aBTOMATWYHE BU3HAUYCHHS MOBHU,

* 03BYYCHHS TEKCTY;

* MOKJIMBICTh pelaryBaHHS IIePEKIIaTy.

Minycu:

* BiZICyTHS (DYHKIIiSI CIOBHUKOBOI IEPEBIPKU;

* jimit BBeneHHI — 5 000 cMMBOJTIB.

4. SYSTRAN Translate. CepBic oHnaifH-TIepeKJIaay, IKUid TTPOIOHYE
IHILIMI CBITOBUI JIiiep y rajy3i CUCTeM MaIllMHHOIO Iepekiany — (GpaH-
ny3bka kommnaHist SYSTRAN. SYSTRAN € oxHi€lo 3 HalicTapilimx KOM-
MaHiii, 1110 3aliMalThCs MAIIMHHUM TiepekiaagoM. KommnaHist Oyja 3acHO-
BaHa 'y 1968 polii Ta 3a 4ac CBOro iCHyBaHHSI IIpalioBaja Ha MiHicTepcTBO
oboponu CIIIA Ta €Bporneiicbky KoMicito, 10 2007 poky 3abe3neuyBaia
TexHoJorielo Kommanio Google, a 1o 2012 poky — Komraniio Yahoo! 3a-
pa3 SYSTRAN crenianizyeTbcss Ha HafgaHHI IUIATHOTO MTPOTPaMHOTO 3a-
oesneueHHs 21 mrst nepexiany (SYSTRAN Translate).

DyHKULIOHA:

* 41 MoBa;

* MiATpUMKa aydiOBBEICHHS;

* aBTOMATWYHE BU3HAUYCHHS MOBU,

* 03BYYCHHS TEKCTY MEePEKIIaIy;

* PEXXUM CIIOBHHKA.
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ITnocu:

* HasIBHICTh IBOX BapiaHTiB mepeknanmy: Generic (mpoctuii) Ta IT (006-
poonenmii texHonorieio SYSTRAN).

Minycwu:

* mosie BBeJeHHs ooMexxeHo 2000 cuMBOJTIB;

* IIPAITIOE JIUIIE 3 TEKCTaMU,

* HEMa€ MOXJIMBOCTI peJaryBaHHs Mepekyiamay.

®dynkuionanbHo SYSTRAN Translate cxoxwuii Ha Bing Microsoft
Translator, ockinbkM 1Lieii cepBiCc MpU3HAYEHMI JUIIEe IJIs 3arajibHOro
O3HAMOMJIEHHS 3i 3MiCTOM JOKYMeHTa 0e3 3arJIM0JIeHHS y JeTali.

5. PROMT.One — mepmmii pocCiiicCbKMii cepBiC MAIIMHHOIO Tepe-
Kyamy, ctBopeHUit 1998 poky kommmanie;ro PROMT, BukopucToBye BiIacHi
JIIHTBICTMYHI TexHoJoril. JlaHuii cepBic MallIMHHOIO MepeKJiaay € OQHUM
13 HAMOIBLL MOIMYJISIPHUX OHJIAH-TIEpPEeKJIagayuiB Y POCiiiCbhKOMY CEerMEHTI
mepexi [nrepaer (PROMT.One).

DyHKIioHAT:

* 20 moB y 0a3i;

* MiATpUMKa MePEeBipKU MPaBOIKCY CJIiB;

* MOXXJIMBICTh BUCTaBJICHHS OLIIHKHM ITPOTIOHOBAHOTO TIEPEKIIAIY;

* aBTOMATUYHE BU3HAYCHHS MOBHU;

* MOXJIMBICTb HallicJIaTu pO3pOOHUKAM CBill BapiaHT mepekamy.

ITnocu:

* MOXJIMBICTb BKa3aTH TEMATUKy TEKCTY (BChOTO 3 TeMU: YHiBepCalb-
Ha, aBTOMOOiTi, TiJIOBE TMCTYBaHHS);

* HaAABHICTh CJIOBHWKA, IO MiCTUTh BapiaHTW BXWBAaHHS CJIOBA YU
CJIOBOCITOJTYICHHSI B OIyOJIIKOBaHUX TEKCTaX.

Minycwu:

* moJie BBeJeHHS TeKcTy ooMexkeHe 3000 cuMBOJTIB;

* HeMae OI11Iil 03ByYyBaHHSI TEKCTY;

* HEMa€e MOXJIMBOCTI peJaryBaTy Mepekian;

* BiICYTHili peXX1UM CJIOBHMKA;

* TIPAITIOE JIUIIE 3 TEKCTaMMU.

VY cyuacHili JiHTBICTHUIII, a TAKOX y MEpeKIag03HABCTBI iCHYIOTb IBI
JiaMeTpaJbHO MPOTUIIECKHI TOUYKH 30pY Ha MOXKJTMBOCTI MAIITMHHOTO TIepe-
Kyamy. 3TiZHO 3 TIEPIIUM ITiIX0I0M, TaKi (haKTOPH, SIK ITBUAKICTH MAIlTH-
HOTO TIepeKJIamy, a TAKOX ITOCTYITOBE TTOKPAIIICHHS OT0 SIKOCTi 3 9acoM,
MAI0Th MOXKJIMBICTh IPUITYCTUTH, 110 B MAltOYTHHOMY CUCTEMHU EJICKTPOH-
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HOTO (MaIIMHHOTO) TIePeKJIaay 3MOXYTh ITOBHICTIO 3aMiHUTH JTIFOINHY-TIe-
pexJiagaya y rmpoleci Kpoc-KyJabTypHOI B3aEMO/Ii1 (paxiB1LIiB B iH(hopMalliii-
HOMY TI0JIi HAyKOBO-TeXHiYHOTO cripssmyBaHHs (TomuH, 2015: 33—39).

[MpotmexxHa mymMKa CTBEPIKYE, 110 MAITMHHWI TTepeKyIaa HiKOIN He
HaOJU3UTHCS IO PiBHS JIIOACHKOTO MEPEeKIIay, OTKe He BapTO MPUIIISITH
it mpobeMi ocodmuBoi yBaru (AHmpeesa, 2013: 12). 2KogHa 3 mux To-
YOK 30py He BimoOpaskae peaJlbHUI CTaH CIIPaB, ajie BaXJIMBUM € Te, IO
CHCTEMU eJICKTPOHHOTO TIepeKIamy pealbHO MOXYTh JOTIOMOITH B TIepe-
KJ1aJalbKiil JiSUTbHOCTI.

[lo mepeBar MalIMHHOTO MEPEKIIANY CIIil BITHECTH BUCOKY IIBUAKICTB,
HU3BbKY BapTiCTh, IOCTYMHICTh, YHIBEpPCAJIbHICTh, MOXKJIMBICTh TE€pEKIaIy
OHJIAliH, KOHG}IigeHIiiHicT,. Ha KopucTh MAaIIMHHOTO TepeKIIamy ToBO-
PUTH TOM (paKT, 110 BiH 3MaTHUI TTPAIFOBATU 3 TEKCTAMU IIEBHOI TEMAaTUKHN
i TocuTh HemoraHo mepeknanatu ix. IIpodeciiiHi cucTeMr MalIMHHOTO
TepeKyamy, SIKi KyIyloThCsI Ta BUKOPUCTOBYIOThCSI KOMIIaHISIMM, Haja-
LITOBAHI HAa MEBHUI BUJ MepekasiB. Y HUX 3aBaHTaXEHi TepMiHU 3a 3a-
JTAHOIO TeMaTUKOIO, BOHM MOXYTb OIlepyBaTH MOHSTIMHUM armapaToM He
ripiie 3a rmepexiagada-IioanHY.

ToBopsTum PO HEMOTIKM MAIITMHHOTO TIePeKJIaIy, 3ayBasKMO, 11O TyXe
4acTO B HbOMY HE BPaXOBYIOTBCS ITpaBWJIa TpaMaTUKM, MOBHI TTPUIIOMU.
AHaJti3 TOTOBOro TeKCTy Ha JIEKCUUHY LIUTICHICTh MOKAa3aB, 110 O0UYMCIIIO-
BaJIbHi MAaIlIMHM YCITIITHO CITPABJISIOTHCS 3 TIPOCTMMU YaCTMHAMM MOBH
Ta CTIHKAMU BHUpa3aMHM, ajie NOITyCKAITh YacTi MOMUJIKU TIpU TIepeKIami
BiAMiHKiB, MOBHUX OOOpPOTIB, JIOTIKO-CMMCJIOBUX aKLEHTIB Y PEUEeHHI Ta
1noOynoBi camux peueHb (CkBopioBa, 2016: 9). Takox BuGpaHe 3HaYEHHS
CJIOBA MOXE€ HE BiIMOBigaTU KOHTEKCTY. SIKIlIO0 B CJIOBHMKOBII 0a3i Bimi-
CYTHE SIKECh CJIOBO, BOHO MEPeKIaAA€ThCs. AJie HAOIIbIINM HEI0JIiKOM
€ TIpaBUJIbHA iHTEpHpeTalid igioM Ta ¢ppaseosnorizmiB. Cripodyemo nepe-
KJIACTU 3a AOIMOMOro0 mnporpamMu AHAeKC repekianad aesiki aHTiChKi
dpazeonorizmu:

IIpuknan 1. ‘“To draw the wool over someone’s eyes.” — «HamamroBatn
BOBHY Ha UMiXOCh OYax».

IIpuknan 2. “To get out of bed on the wrong side.” — «BcTtaTu He Ha TOIt
OiK JIiKKa».

IIpuknan 3. ‘One’s heart sank into one’s boots.” — «OmHe cepiie T0-
TOHYJIO B YOOOTSIX».

IIpuknan 4. “When hell freezes.” — «Konu mekino 3amep3sae».
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Haseneni BuIe mprKiIagyu HAOYHO TTOKA3YIOTh, SKUM HEIOCKOHATIUM
TIOKM IIIO € MAITMHHMI TIePeKIIa.

ITpu nepeknani paseosiori3amMiB 100pOro 3HaAHHS IBOX MOB HeIOCTaT-
HbO, OCKIUJIBKM HEOOXiTHO PO3YMiTH KYJBTYpPHi OCOOJIMBOCTI HapomaiB Ta
JIoOupaTu BiIMOBIAHI €KBiBaJIEHTHI MOSICHEHHSI.

Konmnenmist ¢paseonoriuaux omuauns (PO) ymepiie Oyiaa chop-
MyJIbOBaHa IIIBEHIIAPCHKUM JIIHTBICTOM (DpaHITy3bKOTO ITOXOIKCHHSI.
L. banmni y xkansi «®paHiry3bpKka cTIIicTHKa». BueHmit BBaxkae, 1110 KOH-
eriiss PO «OynyeTbes Ha BiIMiHHOCTI OEAHAHD CJIiB 32 CTYIIEHEM CTiii-
KOCTIi: MO€EIHAHHS, B SIKMX € CBOOOIA yIpyIIOBaHHSI KOMIIOHEHTIB i MO€E/ -
HaHHSI, T030aBJieHi Takoi ceoboan» (bamnum, 2001: 392).

B. B. BuHorpanoB BucCyBaB SIK «HaMCYTTEBIII 03HAKU (hpa3eosioriu-
HOTO 000POTY 0TO €KBiBAJICHTHICTh Ta CMHOHIMIYHICTD cJIOBY» (BuHO-
rpagoB B. B., 1972: 639). Bix po3niiuB (pa3eosiorisaMu Ha Tpy TUIIM 3a
CTYIICHEM CEMaHTHMYHOI 3JIMTOCTi: (ppa3eolioTiuHi 3poIneHHs (imiomMu),
(¢paseosoriuHi €gHOCTI Ta (pa3eoIoTiuyHi MOEAHAHHS. AJle, HA ITyMKY
M. M. lllancekoro, «metaOpUYHICTh BJIaCTUBA TaKOX OaraTboM CJIO-
BaM, a €KBIBAJICHTHICTb — HE BCIM CTilikuMm moegHaHHsSIM» (Lllanckwuii,
1985: 160).

BiH 3amporoHyBaB qoaaTH Iie ONMH TUM — (hpas3eosIoTiuHi Bupa3u. Ha
BiAMIiHY Bif 3BUYAWHMX CJIOBOCHOJYYeHb, 3HAUCHHSI (Pppas3eosori3amMiB He
CKJIAJAEThCS 31 3HAUEHb CKJIAJAOUMX iX CJIiB i HE € CYMOIO LIMX 3HAYEHb.
Hampukianm, c10BoCTIONydeHHS «I'paT 3 TMTUHOIO» € CYMOIO 3HaUCHb CJIiB
«TpaTh», «3» Ta «IUTUHOIO».AJie 3HaUCHHS (hpa3eosIoTi3My TpaTH 3 BOTHEM
BU3HAYAETHCS MO-iHIIOMY. BiH 03Hauae «OpaTu yyacTh y HeOe3MneuHili Ipi».

BigmosigHo no C. Brmaxosa i C. ®dnopiHa, ¢pa3eonaoriaMu rnepekiana-
10Thes (ppaszeosiorisMamMu — 11e (ppa3eoIoTiuHMIII TTepeKIIal, abo HelTpaib-
HUMM 3acobamu — i 11e Hedpaseonoriynmii mepekian (Bmaxos, ®ropuH,
1980: 342). A gk maiuurHa nepekianae @paseosorizm? Y 90 % Bunankis
(pazeosoriamMu OymyTh MepekiameHi TOCIiBHO, TOMY BapTO YHMKATH iX
BXXKWBaHHSI, SIKIIIO TTOTPiOHMI TOUHUA TTepeKIIal.

Y nipolieci nepekiaay TEKCTiB CMUCTEMa BUKOPUCTOBYE Ti, 1110 30epira-
10TbCs B Hili. Ha 0CHOBI 3HaHb NepekJaaHi €KBiBaJIEHTU ilyTb B TAKOMY
MOPSIAKY: CIIOYaTKy POOUTHCS CIipoba MepekIacTh BClo (ppasy sIK LiTiCHY
ONVHUIIIO; Jalli, y pa3i HeBAayi — CJOBOCIOJYYEHHS, 1110 BXOASThH 10 11
CKJIaay; i, HApeITi, 3MilCHIOETCS TTOCiBHUI TIepeKJIa] TUX (hparMeHTiB
TEKCTY, SIKi BAAJI0Cs MEPEKIACTH MEPIIMMU ABOMA CITOCOOAMMU.

303



Haykoswuit Bichuk [THITY Ne 33. Beruntka Ne 5. 29.03.2022. MMM

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

IMepexknan pa3eoioTi3MiB € CKIaAHUM ITPOIIECOM, 10 BUMArae€ Bij
nepekiagaya gk 6araTux 3HaHb, TakK i TBOpUMX 30i0HOCcTeii. Komm’otep
TaKUX MOXJIMBOCTEeI He Mae. Tomy BiH TIepeKiamae He ceHC (ppa3eoso-
Ti3My, a Beie TOCIiBHUI MepeKIIal, 1o Bele A0 HE3aLOBUIBHUX Pe3yJib-
TaTiB.

Posrasinemo excriepyMeHTalbHI MPUKIAAM MEpPEKIaay 3 iHCTPYKILil
exkcrutyartauii Thermo King.

IIpuknan 1. ‘Recover Refrigerant’.

IIpuknan 2. ‘The following procedures must be rigidly adhered to when
servicing these units to avoid controller damage or destruction’.

IIpuknan 3. ‘“The bubbling gases are hydrogen and oxygen’.

IIpuknan 4. “Whichever method is used, do not look at the wire while it
is being cut’.

Ipuxnan 5. ‘Control circuits are low voltage (12 Vdc)’.

IIpuknan 6. ‘If you slip, you can instinctively grab for support’.

IIpuknan 7. ‘Don’t lunge after a dropped tool. To do so may place you in
a position of extreme danger’.

B pesynbraTi mopiBHSAIBbHOTO aHami3y nepexnanis CMII 6yno BusiBie-
HO BEJMKY KiJIbKiCTh TpamaTuuyHmUX noMmiok. CMIT Translate Ta Yandex
MIPUITYCKAIOThCS TIOMIUIOK 3 MpuiiMeHHUKaMM: He Buctavaiite 3a iHCTpy-
MeHT (Ya), CMII Yandex He 0aunth mpucymok. Control Circuits are low
voltage — JlaHiiorn yrpasiaiHHS HUK4Y0i Hanpyru — KepiBHI JIaHIIOTH
MaroTh HU3bKY HanpyTy (OI1) i mporryckae mpuitMeHHUKU: He TTOANBITHCS
nposizg (Ya). Bapro 3a3HaunTH, 1110 3arojioBoK TeKcTy Recover Refrigerant
(IT) Bci CMII mepexnanu mo-pisHoMy: [loBepHiTh xomomoareHT (T) —
BinHosnenHs xonomoarenTa (Ya) — BimHoBuTtu xomomoareHt (G). CMII
Yandex Bugae HaliOIIbII aieKBAaTHUI B JAHOMY KOHTEKCTi €eKBiBaJIeHT, He-
3BaXkaloun Ha Te, 1o B cioBHUKY CMII BincyTHilt epexkiian Recover sk
iIMEHHMKA.

Taka cama cymMHa cuTyalisl CKJIAJa€TbCsl MPU TIepeKyami XymoOXKHixX
TBOPIB, y SIKMX KpiM CEHCY HEOOXigHO TepeaaTh eMollii, eKCIpecito, 00-
pasHicTb. Kpim 11b0r0, Ciin 30epertu CTuiib TBOPY, KYJIBTYpY, €M0XY, Ipy
ciiB, rymop. He koxxeH mnipodeciitHuii riepekiagayd 30aTHUN 11e 3pOOUTH.
Ile cknamnile 3aBmaHHS MepeKiamzada, Ipaliodoro Haj BipIIOBaHOIO
¢dopMo10, e Tpebda 30eperTu K CEHC, TaK PUTM, TaKT, MeTa()OPUUHICTh.
OCHOBHI TTOMWJIKH, SIKUX TIPUITYCKAIOTHCST CYyJacHi MPOrpaMu MepeKIIamy,
IPYHTYIOTBCS Ha TpaMaTUIHUX, JIEKCUIHUX, a TAKOK CEMAaHTUIHUX TIOPY-
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meHHsIX. BaxknuBo, 1110 6e3 ypaxyBaHHSI CEMAHTUYHOI CKJIQJA0BOI, Ha SIKiii
IPYHTYETHCSI OLBIIICTh cydacHUX cucteM MII, HeMOXJIMBO OTpuMaTu
rpaMaTUIHO MPABMJIBHUN MAITMHHUI TepeKiIan TeKCTY, IO IOBHICTIO i
0€e3 CIIOTBOPEHD MEePeae 3MIiCT OPUTIHATY.

ToBopsiun npo HaKOINBII MEPCHIEKTUBHI LIUISIXU PO3BUTKY CUCTEM aB-
TOMaTHU3allii epeksamy, cJiil, MUMOBIpHO, 30CEPEAUTHUCS Ha TOMY, 1110 31iii-
CHIOEThCS HA JAaHUI MOMEHT, TOOTO Ha CTBOPEHHI OuIbl e(MEKTUBHUX
€JIEKTPOHHUX CJIOBHUKIB 3 SIKOMOTa e(heKTUBHIIIIMM MEXaHi3MOM TIOIIYKY
Ta iHAeKcallii, 3 IKoMora OiJIbII IHTerpOBAaHOK CHUCTEMOIO CIIOBHMKOBUX
craTeid. k1o X OpaTu 10 yBaru po3BuTokK cuctem MII, To Halinepcnek-
TUBHIIIIUM HAMpsIMOM TYT BUSIBUTHCSI BIOCKOHAJICHHS ITiICUCTEM IpaMa-
TUYHOTO aHaJli3y Ta CUHTE3Y, a TAKOX 301/IbLIEHHS 00CSITY KOHTEKCTyalb-
HOTO OXOIUICHHSI TEKCTY Ta BIOCKOHAJICHHS CEMaHTUYHMX JIAHIIIOXKIB 3
METOIO0 OiIbII TOUHOTO Mif00py 3HAUYEHb CJIiB.

BucnoBku. K Haciinok 3i cka3zaHOro paHilie BapTO BUIUIUTH, 11O
npobJeMa CTBOPeHHsI YHiBepcanbHOI cuctemMu MIT HUHI Bee 11e 3aiuiia-
€ThCSI HEPO3B’sI3HOW. [IpMYMHAMM TaKOTO CTaHy CIIPAaB € HEMOXJIUBICTh
MOBHOI hopMaJtizallii Ta aIropuT™Mi3allii rpaMaTUKY TPUPOIHOI MOBH, He-
MOCTATHSI OIPAIlbOBAHICTh CIOBHUKIB y CHCTEMaX, PO IO CBITYMTH Ha-
SBHICTb MOP(MOJIOTIYHUX TTOMUJIOK, a TAKOX BiJICYTHICTh €KBiBaJICHTIB IS
NeSIKUX CKOPOUYEHb, 1110 LIMPOKO BXMBAIOThCSI.

[lepexnan ¢pa3eonorisaMiB € CKIaIHUM IPOLIECOM, IO BUMAra€ Bil
nepekiagada sk 0araTux 3HaHb, TaK i TBOpUMX 3mi0HOCTeit. KoM totep
TaKMX MOXJIMBOCTEI He Ma€e. ToMy BiH TTlepeKiamae He CeHC, a TIepeKIIaaae
MOCJIiBHO, 1110 BeJe A0 He3aI0BIJIbHUX Pe3yJIbTaTiB.

Taka cama cyMHa CHUTYallisl TAKOX CKJIaIA€ThCS IIOI0 TEPEKIaLy Xy-
JIOKHIX TBOPIB, y SIKMX KpPiM CEHCY, HEOOXiIHO MepenaTd eMOllil, eKc-
npecito, o0pas3HicTb. KpiMm 11bOro, ¢l 30epertu CTujib TBOPY, KYJIBTYpY,
eTIoXy, Ipy ci1iB, TyMop. He KokeH mpodeciiiHmit iepeKianad 30aTHH 11e
3pooutu. llle cknagHinle 3aBoaHHS Mepekiiagaya, MpaLodoro Haji Bi-
pIIoBaHOIO (hOPMOI0, Ie Tpeba 30eperTH K CeHC, a Ie PUTM, TaKT, MeTa-
(opuuHiCTD.

XyooxXHili MalllMHHUI TepeKJiaa MOKU 110 HeMOXJIuBU. TyT mepe-
KJlaJay-JIFoAHA OMHO3HAYHO TIepeMara€e Ta BUTpa€ y KOMIT I0Tepa.

PesoMyroun BrIeBUKIIaneHe, CIi MPUITYCTUTH, IO WIBAILIE 3a BCE
PO3BUTOK MAIIIMHHOIO TIepeKyIaay Time 3a TaKMMM HaIpsMaMu: TIpH-
CKOPEeHHST pOOOTH CHCTEM MAIIMHHOTO TepeKyamy; 3AeIIeBICHHS Ta BCe
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OLTBII BUCOKA TOCTYITHICTh CUCTEM MAIITMHHOTO ITePeKJIaay; IMosiBa HOBHX,
JTOCKOHAJIUX CHCTEM Ta BEJIMKOI KiJTbKOCTI IIporpam; 30aradyeHHSI CJIOBHU -
KiB BEJIMKMM HaOOpOM imioM, KpWjIaTUX BUpasiB, (ppa3eosoriamis. 3ma-
€TBhCSI, 1110, 32 TOPAMM TOI Yac, KOJIM TOIIUPEHHS] OTPUMAIOTh IIPOrpaMu
YCHOTO mepekiiany. Po3po0ku y iboMy HaIIpsiMi BXXKe JaBHO BEIYTHCS.

Henoniku nepeknagy He IO3BOJISIIOTH BiIMOBUTHUCH Bif ITOCIYT JIIO-
IUHU. Y NesIKMX Tajly3siX HaBiThb HAWTOYHIIIMI i HAWBIpHIIINI nepeka,
KOMIT'10Tepa TiIIaeThcs OaraTopa3osiii repeBipii moanHoo. Lle cTocyeTh-
csI TIepeKJIamy TeKCTiB MEIMIHOI TeMAaTHKY, OPUINIHUX JOKYMEHTIB Ta TEK-
CTiB, 1€ IT1iHa IIOMMJIKH MOKe OyTH Ty>Ke BUCOKOIO, aXK 0 JTIOACHKOTO SKUTTSL.

HaBpsim u1 KoMIT'IOTepHi TIporpaMM Ta CUCTEMH OYIyTh BUKOPHCTO-
BYBaTUCH IJIsI TIEPEKJIaay XyIdOXKHbOI Jlitepatypu. HaBiTh K10 3aBaHTa-
KUTHU 10 CJIOBHMKA TOCTATHIO KiJIbKICTh (Dpa3eosiori3aMiB, puM, KPUJIATUX
BUpAa3iB, MPUCIB’iB, KOMIT'IOTEp BCe OAHO He 3MOXe Ha BUXOi JaTH Tif-
HUN nepeksaa. YCi HI0aHCU MOBM, TPy CJIiB, aBTOPCbKY CTUJIICTUKY 3MO-
Ke TIepeIaTH JIuiie JioarHa. ToOTo B IbOMY BUII TTepeKiIamy KOMIT I0Tep
He 3pIiBHSIETHCS 3 JIOAWHOIO. MOXHA TPUITYCTUTH, IO B MalOyTHBO-
My BimOymeTbcsl OesIKMi MOAiaA mpali MiX IepekjagadyeM-JII0AUHOI Ta
KoMIT 1oTepoM. [IpuHaliMHi TeHIeHIIii 10 LIHOTO €.
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AHHOTAITHSA

Cmampsi nocesujena uccne0o8anuilo MauuHHO20 nepesood, cucmem ma-
WUHHO20 nepeeoda u ux cneyuguke. AkmyarvHocms pabomsl onpedeasemcs
ObICMPbIMU U 3HAUUMEALHBIMU CMEHAMU A8MONEPesooHUK08 U Pe3Ko 803Da-
CManWuMu, Ka1ecmeeHHo MeHsuumucs nompebrocmsamu. Lleavio uccaedo-
8aHUS A6AAEMCS PACCMOMPEHUs Nepedo0a HayHHO-MeXHUECKUX MeKCmos Ma-
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WUHHBIMU NEPesooUKaMU 6e3 yHacmus npogeccuoranvio2o nepecoduuxa. Mot MACHINE TRANSLATION, MACHINE TRANSLATION SYSTEMS
UCNOAB3YEM UX 6 0eN08011 nepenucke, 015 HeopManbHo20 obujeHus ¢ Opy3bamu AND THEIR SPECIFICATIONS

u3 dpyeux cmpaH,  3apyoedicHvix noe30Kax.
Hmes psd npeumyuwjecme, onu umerom makxce MHONCECMBO HeOOCMam-
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Bce Hroancwl A3bIKA, Uepy €n06, asmopCcKyro CMUAUCMUK)Y CMOodcem nepedamb
monvKo yenosex. B HeKomopbwix obaacmsax dadice camolii MOYHbLI U B’EPHbIIZ ne-

Dpe6oo0 Komnviomepa nodeepeaemcsi MHO20KPAMHOU npogepKe 4en08eKom. Imo Viktoriia Balakirieva

Kacaemesi nepeeoda MeOUYUHCKOU MeMAMUKU, Ipuou4ecKux 0OKyMeHmos u Master Student in Philology, State Institution «South Ukrainian National Pedagogical
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XY00ICeCmBeHHbIX NPOU36EOeHULl, 8 KOMOPBIX, KPOMe CMblCAd, HeoOX00UMOo ne-
pedams smouyuu, sKcnpeccuro, obpaznocms. Kpome smoeo, caredyem coxpanumse
CMuAb NPpou3seederus, Kyavmypy, 3noxy, uepy c108, imop. He kaxcosiii npoghec-
CUOHANbHBLI nepesoduuK Modicem dmo coeaams. Euje crodcnee 3adaua nepegoo-
yuKa, pabomarueo Had CMUXomMeEopPHoU hopmoil, 2de credyem coXpanumy KaK
CMbICA, MAK U PUMM, MaKm, MemagoputHocme.
Karoueevte caosa: komnvromep, MauuHHblil nepeeoo, OHAALH-NepPesooUUK,
uenosek, KubepHemuxa, mexronoeuu, Hnmeprem. SUMMARY
The article is devoted to the study of machine translation, machine trans-
lation systems and their specificity. The relevance of the work is determined by
fast and strong changes of auto-translators and sharply increasing, qualitatively
changing needs. The aim of the study is to consider the translation of scientific
and technical texts by machine translators without the participation of a profes-
sional translator. We use them in business correspondence, for informal commu-
nication with friends from other countries, on foreign trips.
While having a number of advantages, they also have many disadvantages.
The main problem raised in this article is whether a computer can completely
replace a person. Answering this question, we come to the conclusion that such
a replacement is impossible at the present stage of technology development. Ma-
chine translation is not yet capable of fully translating phraseological units and
slang. The computer does not take into account the peculiarities of the context,
the specifics of the construction of sentences, irony and humor. Only a person
can convey all the nuances of the language, play on words, the author’s style.
In some areas, even the most accurate and correct translation of a computer is
subject to multiple human checks. This applies to the translation of medical top-
ics, legal documents and texts, where the cost of an error can be very high, up to
a human life. The same sad situation develops in the translation of works of art,
in which, in addition to meaning, it is necessary to convey emotions, expression,
imagery. In addition, the style of the work, culture, era, wordplay, humor should
be preserved. Not every professional translator can do this. Even more difficult is

Kateryna Vasylenko

Master Student in Philology, State Institution «South Ukrainian National Pedagogical
University named after K. D. Ushinsky»
Odessa, Ukraine
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the task of a translator working on a poetic form, where it is necessary to preserve
both the meaning, and also the rhythm, tact, metaphor.

Key words: computer, machine translation, online translator, human, cyber-
netics, technology, internet.
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AHOTAL[IA

Cmamms npuceésuerHa 00Ccai0NceHHI0 0cobaugocmeli (hemiHimueie y nepe-
KAadi cyvacHoi yKpaincekoi nyoniyucmuxu aueniticbkorn moeor. Axkmyans-
HicMb poOOMU 3YMOBAEHA HALANBHOIO NOMPeOOI0 KOMNAEKCHO20 GUGHEHHS (e~
MIHIMUBI8 6 YKpaiHcoKill Mosi ma ix nepekaady aueniticekoro. Memoro cmammi
€ ananiz ocobausocmeli nepexnady geminimueie 6 cyuacHiil yKpaincexiii nyoni-
yucmuyHii aAimepamypi aneniticokoro. Y pesyromami ananizy agmopu 00xo0smo
BUCHOBKY, W0 NpU nepeknaodi YKpaiHcoKux geminimueie HeoOXiOHo dompumy-
samucy MOGHOI mpaduyii ma opeanizayii 1eKCcu4HOI ma epamamu4Hoi cucmem
miei mosu, K00 30ilcHIEMbCS nepekaad. Biomeopents geminimuesie y nepe-
KAa0i 3 YKPAIHCOKOI QHeAIHCOKOI0 8UMAAE 3ANVYEHHS PI3HO20 POOY MPaHCHop-
Mayiii: AeKCUMHUX, epamamu4nux, cmuaicmuynux. [pedmemom docaioncents €
heminimueu — maki epynu caig JHCiHo4oeo pooy, W0 NOZHAYAMb NeGHUI CIMAH,
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